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Attraversare un ambiente, oltrepassare
una soglia e sentire inconfondibilmente 
un’atmosfera accogliente e rilassante:
sono emozioni e sensazioni forti che
ci  p i a c e re b b e sempre provare 
f i n  d a l  p r i m o a p p r o c c i o 
con ciò che ci conduce da uno 
spazio all’altro. Percepire ciò che 
abbiamo intorno ci rassicura e 
ci porta un profondo senso di benessere. 
Quasi mai facciamo caso che una porta 
può suggerirci tutto questo, quasi fosse il 
biglietto da visita di ciò che ci aspetta oltre.
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La collezione SENZATEMPO di ICAN nasce dalla capacità di rappresentare la cultura contempo-
ranea e rispondere tempestivamente all’evoluzione dell’abitare. Proprio dall’alchimia tra creatività, 
innovazione e produzione emergono elementi d’arredo che rappresentano la modernità ed al tempo 
stesso dimostrano di essere prodotti “senza tempo”. L’ampia gamma ICAN propone porte per ogni 
gusto, esigenza e prezzo. Le collezioni presentano porte ad anta liscia: ad anta vetro, ad anta vetro 
inglese, porte scorrevoli, a libro…
La varietà dei modelli, in stile moderno e classico, sviluppati in programmi di indiscusso appeal, sod-
disfano i mercati più diversi. Le possibilità di interscambiabilità degli elementi funzionali e strutturali, 
offrono valore aggiunto a tutto vantaggio di un cliente sempre più esigente.

Your very own personal laminate door.
ICAN’s SENZATEMPO collection portrays contemporary culture 
flawlessly , the up-to-the-minute response to the development of 
household living. The harmony between creativity, innovation and 
manufacturing, allow for decorative elements which are both mod-
ern whilst being “timeless”. The vast ICAN range offers something 
for every taste, requirement and budget. The collections features 
smooth panel doors, glass panel doors, English glass panel doors, 
sliding doors, folding doors...
The variety of models, both modern and classic in style, developed 
to boast unparalleled appeal, satisfy the requirements of the most 
varied of markets. The potential to mix and match both the func-
tional and structural elements offers added value and additional 
advantages to an ever more demanding customer.

Votre porte en stratifié.
La collection SENZATEMPO de ICAN nait de la capacité de 
représenter la culture contemporaine et de répondre rapidement 
à l’évolution de l’habitat. Et c’est justement de l’alchimie entre 
créativité, innovation et production qu’émergent des éléments 
de décoration qui représentent la modernité et en même temps 
démontrent d’être des produits “sans temps”. L’ample gamme 
ICAN propose des portes pour chaque goût, exigence et prix. 
Les collections présentent des portes lisses, vitrées à l’anglaise, 
coulissantes, pliantes…
La variété des modèles, dans un style moderne et classique, déve-
loppés dans des programmes indiscutablement appeal, satisfont 
les marchés les plus différents. Les possibilités d’interchangeabilité 
des éléments fonctionnels et structuraux offrent de la valeur ajou-
tée au bénéfice d’un client toujours plus exigent.

la tua porta in laminato
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La passione di ICAN per la qualità si esprime in ogni dettaglio.
Dal ruolo della ricerca, da sempre determinante per lo sviluppo dell’azienda che si esprime 
attraverso un centro ricerca e sviluppo interno e all’utilizzo di materiali unici per resa, appeal e 
performance: il laminato.
Il laminato consente alle porte ICAN di durare nel tempo diventando così dei veri e propri com-
plementi d’arredo. Resistono alla luce e agli urti, non cambiano colore nel tempo, non assorbo-
no umidità, non si graffiano, sono perfettamente lavabili. Porte dalle varie sfumature di colori, 
pratiche e funzionali, destinate a durare oltre le mode passeggere. 

la passione per la qualità

A passion for quality.
ICAN ‘s passion for quality can be found in the details.
Always striving to strengthen the Company, research, centred 
around an internal research and development centre,incorporates 
materials specifically selected for their capacity, appeal and per-
formance: the laminate.
The laminate material of ICAN doors ensures long-term sustain-
ability, whilst authentically and realistically complementing furnish-
ings. They are resistant to light and impact, they do not fade with 
time, they are moisture-resistant, they do not scratch and they 
can be easily washed. Doors come in a varied range of hues, both 
practical and functional, designed to outlive fashion trends.

La passion pour la qualité
La passion de ICAN pour la qualité s’exprime dans chaque détail.
Du rôle de la recherche, depuis toujours déterminant pour le 
développement de l’entreprise qui s’exprime à travers un centre 
de recherche et de développement interne, jusqu’à l’utilisation de 
matériaux unique pour leur rendement, leur appeal et leur perfor-
mance : le stratifié.
Le stratifié permet aux portes ICAN de durer dans le temps en 
devenant ainsi de véritables compléments de décoration. Elles 
résistent à la lumière et aux chocs, ne changent pas de coloris 
au fil du temps, n’absorbent pas l’humidité, ne se rayent pas et 
sont parfaitement lavables. Des portes aux différentes nuances 
de coloris, pratiques et fonctionnelles, destinées à durer outre les 
modes passagères.
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calathea
Calathea dalla forte personalità è 

destinata a diventare protagonista 
nell’ambiente in cui si trova. 

La nuova e particolare lavorazione, 
di elementi traversali dritti e ad 
onda, esalta le diverse finiture 

donando forza alla porta, per un 
effetto che diventa tridimensionale. 

Gli inserti in vetro o laminato e le 
giunzioni a croce, in tinta o rivestite 

in alluminio, le donano 
una informale eleganza. 

Calathea à la forte personnalité est 
destinée à devenir la protagoniste 
dans l’espace ambiant où elle se 
trouve. La nouveau et particulier 

façonnage, d’éléments transversaux 
droits et ondulés, exalte les 

différentes finitions en donnant de 
la force à la porte, pour un effet qui 
devient tridimensionnel. Les inserts 
en verre ou stratifié et les jonctions 

en forme de croix, assortis ou 
revêtus en aluminium, lui donnent 

une élégance informelle.

Calathea, with its strong presence 
is designed to act as the main focal 

point wherever it happens to find 
itself. The novel, unique production 

process which sees straight and 
rippled transverse style elements, 

enhances the various finishes whilst 
providing depth to the door, to give 

an overall 3-D effect. The glass or 
laminate inserts and the painted 

or aluminium covered cross joints, 
provide a casual elegance.
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C 701  D06 larice noce_vetro bianco coprente lucido
 D06 walnut larch_shiny white glass fi nish
 D06 mélèze noyer_verre blanc couvrant brillant

C 702 D06 larice noce_vetro bianco coprente lucido
 D06 walnut larch_shiny white glass fi nish
 D06 mélèze noyer_verre blanc couvrant brillant
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C 709 D07 larice bianco_vetro seta rosso
 D07 white larch_red satin glass
 D07 mélèze blanc_ verre soie rouge

C 710  D07 larice bianco_vetro seta rosso
 D07 white larch_red satin glass
 D07 mélèze blanc_ verre soie rouge 
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N33 noce biscotto_croci in tinta
N33 biscotti walnut_painted “decorative feature mouldings”
N33 noyer biscuit_ inserts “croix” assortis

C 703
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R15 rovere grigio_croci larice rosso_vetro satinato standard
R15 grey oak_red larch “decorative feature mouldings”_standard frosted glass
R15 chêne gris_ inserts “croix” mélèze rouge_verre satiné standard

C 704
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D07 larice bianco_vetro satinato grigio
D07 white larch_grey frosted glass
D07 mélèze blanc_verre satiné gris
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N15 noce scuro_vetro seta avorio
N15 dark walnut_ivory satin glass
N15 noyer foncé_verre soie avoire

C 705
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R06 wengé_croci alluminio
R06 wengé_aluminium “decorative feature mouldings”
R06 wengé_inserts “croix” en aluminium
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D15 larice rosso_vetro nero coprente lucido
D15 red larch_shiny black glass fi nish
D15 mélèze rouge_verre noir couvrant brillant
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D12 larice sabbia_vetro seta verde
D12 sand larch_green satin glass
D12 mélèze sable_verre soie verte
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R37 rovere decapè_vetro rosso scuro coprente lucido
R37 decapè oak_shiny dark red glass fi nish
R37 chêne décapé_verre rouge foncé couvrant brillant
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FINITURE
FINISHES
FINITIONS

D07 larice bianco
D07 white larch
D07 mélèze blanc

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

D15 larice rosso
D15 red larch
D15 mélèze rouge

R06 wengé
R06 wengé
R06 wengé

D06 larice noce
D06 walnut larch
D06 mélèze noyer

R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

D12 larice sabbia
D12 sand larch
D12 mélèze sable

N33 noce biscotto
N33 biscotti walnut
N33 noyer biscuit

R37 rovere decapè
R37 decapè oak 
R37 chêne décapé

ESSENZE / WOOD VENEERS / FINITIONS

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta rosso
red satin
soie rouge

bianco latte
milk white
blanc lait

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

satinato bronzo
bronze satin fi nish
satiné bronze

seta verde
green satin
soie verte

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

trasparente
transparent
transparent

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

VETRI / GLASS PANELS / VERRES

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze
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oxalis
Altamente innovativo, il programma 
Oxalis é caratterizzato da un unico 

profilo di base che permette una 
vasta gamma di configurazioni. 

Le porte a telaio sono rivestite in 
alluminio zero chimico o rovere 

decapè. All’interno del telaio 
possono essere inseriti inserti in 
vetro, alluminio zero chimico e/o 
in altre finiture laminato previste. 

La versatilità di Oxalis permette di 
andare oltre le tendenze e le mode, 

per favorire la progettazione unica 
e personale di ogni ambiente.

Hautement innovant, le programme 
Oxalis est caractérisé par un unique 
profil de base qui permet une vaste 

gamme de configurations. Les 
portes avec cadre sont revêtues 

en aluminium zéro chimique ou 
chêne décapé. À l’intérieur du cadre 
peuvent être insérés des inserts en 
verre, aluminium zéro chimique et/
ou avec les autres finitions stratifié 

prévues. La versatilité de Oxalis 
permet d’aller au-delà des tendances 

et des modes, pour favoriser la 
conception unique et personnelle de 

chaque espace ambiant.

Wholly innovative, the Oxalis 
work of art is characterised by a 
single standard structure which 

boasts a wealth of configurations. 
Door frames are covered in pure 
aluminium or decapè oak. Glass, 

pure aluminium and/or other 
proposed laminate insert finishes 

can be inserted into frame interiors. 
Oxalis versatility allows you to go 
one step beyond the trends and 
fashions to achieve unique and 

personal effects, specific to a 
particular setting.
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O 302 A13 alluminio zero chimico_vetro rosso scuro coprente lucido
 A13 pure aluminium_shiny dark red glass fi nish
 A13 aluminium zéro chimique_ verre rouge foncé couvrant brillant

O 308 A13 alluminio zero chimico_vetro seta rosso
 A13 pure aluminium_red satin glass
 A13 aluminium zéro chimique_ verre soie rouge 
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R15 rovere grigio_A13 alluminio zero chimico
R15 grey oak_A13 pure aluminium 
R15 chêne gris_A13 aluminium zéro chimique

R06 wengé_A13 alluminio zero chimico
R06 wengé_A13 pure aluminium
R06 wengé_A13 aluminium zéro chimique

R37 rovere decapè_vetro satinato bronzo
R37 decapè oak_bronze frosted glass
R37 chêne décapé_verre satiné bronze

O 301 O 303 O 304   
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O 310 A13 alluminio zero chimico_vetro nero coprente lucido
 A13 pure aluminium_shiny black glass fi nish
 A13 aluminium zéro chimique_verre noir couvrant brillant 

O 315 A13 alluminio zero chimico_R37 rovere decapè_vetro nero coprente lucido
 A13 pure aluminium_R37 decapè oak_shiny black glass fi nish
 A13 aluminium zéro chimique_R37 chêne décapé_verre noir couvrant brillant 
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A13 alluminio zero chimico
A13 pure aluminium
A13 aluminium zéro chimique

D12 larice rosso_A13 alluminio zero chimico_vetro bianco coprente lucido
D12 red larch_A13 pure aluminium_shiny white glass fi nish
D12 mélèze rouge_A13 aluminium zéro chimique_verre blanc couvrant brillant

D12 larice sabbia_A13 alluminio zero chimico_vetro seta rosso
D12 sand larch_A13 pure aluminium_red satin glass
D12 mélèze sable_A13 aluminium zéro chimique_verre soie rouge
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D06 larice noce_A13 alluminio zero chimico
D06 walnut larch_A13 pure aluminium
D06 mélèze noyer_A13 aluminium zéro chimique     

N33 noce biscotto_A13 alluminio zero chimico_vetro seta avorio
N33 biscotti walnut_A13 pure aluminium_ivory satin glass
N33 noyer biscuit_A13 alum. zéro chimique_verre soie ivoire

D07 larice bianco_A13 alluminio zero chimico_vetro satinato standard
D07 white larch_A13 pure aluminium_standar frosted glass
D07 mélèze blanc_A13 aluminium zéro chimique_verre satiné standard  
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N15 noce scuro_A13 alluminio zero chimico_vetro seta verde
N15 dark walnut_A13 pure aluminium_green satin glass
N15 noyer foncé_A13 aluminium zéro chimique_verre soie verte

A13 alluminio zero chimico_vetro satinato grigio
A13 pure aluminium_grey frosted glass
A13 aluminium zéro chimique_verre satiné gris

A13 alluminio zero chimico_D15 larice rosso
A13 pure aluminium_D15 red larch
A13 aluminium zéro chimique_D15 mélèze rouge

O 313 O 314 O 316
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A13 alluminio zero chimico
A13 pure aluminium
A13 aluminium zéro chimique

R37 rovere decapè
R37 decapè oak 
R37 chêne décapé

ESSENZE PER TELAIO PORTA / MAIN DOOR FRAME WOOD VENEER / BOIS POUR CADRE PORTE

A13 alluminio zero chimico
A13 pure aluminium
A13 aluminium zéro chimique

D07 larice bianco
D07 white larch
D07 mélèze blanc

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

D15 larice rosso
D15 red larch
D15 mélèze rouge

R06 wengé
R06 wengé
R06 wengé

D06 larice noce
D06 walnut larch
D06 mélèze noyer

R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

D12 larice sabbia
D12 sand larch
D12 mélèze sable

N33 noce biscotto
N33 biscotti walnut
N33 noyer biscuit

R37 rovere decapè
R37 decapè oak 
R37 chêne décapé

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta rosso
red satin
soie rouge

bianco latte
milk white
blanc lait

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

satinato bronzo
bronze satin fi nish
satiné bronze

seta verde
green satin
soie verte

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

trasparente
transparent
transparent

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

VETRI / GLASS PANELS / VERRES

ESSENZE PER COPRIFILO_CASSA_FODERE_TRAVERSINI / WOOD VENEER FOR EDGE COVERS_FRAME STRUCTURE _COVERINGS_BEAMS 
/ BOIS POUR PROFIL_ENCADREMENT_COUVERTURES_TRAVERSES

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze

FINITURE
FINISHES
FINITIONS
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kentia
Tra classico e moderno, Kentia si 

caratterizza per un look più ricco e 
decorativo. Porta a telaio all’interno 

del quale, tra i montanti laterali e 
gli elementi traversali, sono inseriti 

vetri o fodere retti da riquadri 
perimetrali a profilo triangolare 

che danno alla porta la capacità 
di essere inserita in situazioni 

arredative dove è richiesta una 
sobria eleganza. 

Entre classique et moderne, 
Kentia se caractérise pour un 

look plus riche et décoratif. Porte 
avec cadre à l’intérieur duquel, 

entre les montants latéraux et les 
éléments transversaux, sont insérés 

des verres ou des couvertures 
soutenus par des encadrements 

périmétraux à profil triangulaire qui 
permettent à la porte d’être inséré 
dans des situations de décoration 

d’une élégance sobre.

A fusion of classical and modern 
design, Kentia is characterised 

by a richer and more decorative 
look. A main frame which houses 
glass inserts or triangular-shaped 

perimeter panel coverings between 
the lateral jambs and the transverse 

elements, rendering the door 
suitable for installation in interiors 
where unpretentious elegance is 

desired. 
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K 102 N33 noce biscotto_vetro seta avorio
 N33 biscotti walnut_ivory satin glass
 N33 noyer biscuit_ verre soie ivoire 
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K 101 N33 noce biscotto
 N33 biscotti walnut
 N33 noyer biscuit 
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R06 wengé_vetro seta verde
R06 wengé_green satin glass
R06 wengé_verre soie verte
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N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

K 103 K 104
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D07 larice bianco
D07 white larch
D07 mélèze blanc

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

D15 larice rosso
D15 red larch
D15 mélèze rouge

R06 wengé
R06 wengé
R06 wengé

D06 larice noce
D06 walnut larch
D06 mélèze noyer

R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

D12 larice sabbia
D12 sand larch
D12 mélèze sable

N33 noce biscotto
N33 biscotti walnut
N33 noyer biscuit

R37 rovere decapè
R37 decapè oak 
R37 chêne décapé

ESSENZE / WOOD VENEERS / FINITIONS

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta rosso
red satin
soie rouge

bianco latte
milk white
blanc lait

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

satinato bronzo
bronze satin fi nish
satiné bronze

seta verde
green satin
soie verte

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

trasparente
transparent
transparent

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

VETRI / GLASS PANELS / VERRES

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze
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eranthis
Moderna, giovane e spigliata 
progettata per chi ricerca un 

design lineare e finiture di forte 
tendenza. Caratterizzata dalla 

particolare lavorazione a “m’ama 
non m’ama”, data da elementi 

dritti o ad onda, inseriti tra i due 
montanti, intervallati da inserti in 

vetro o alluminio è particolarmente 
dedicata ad ambienti in cui ogni 

elemento è inserito 
per mostrare personalità.

Moderne, jeune et dégagée, 
conçue pour qui recherche un 
design linéaire et des finitions 

de tendance forte.  Caractérisé 
par le particulier façonnage de 

type “il m’aime, il ne m’aime pas”, 
donnée par des éléments droits 
ou ondulés, insérés entre deux 

montants, intercalés par des inserts 
en verre ou aluminium, elle est 
particulièrement indiquée pour 

les espaces ambiants où chaque 
élément est inséré pour montrer de 

la personnalité.

Modern, fresh and smart - designed 
for those who want linear designs 
and sharp finishes. Characterised 
by flux, straight or rippled design 

elements are inserted between the 
two jambs, with glass or aluminium 

inserts interspersed; 
it is specifically designed for 

settings where every element is 
selected to inject personality.
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E 205 R15 rovere grigio_vetro rosso scuro coprente lucido/vetro nero coprente lucido con svarowski
 R15 grey oak_shiny dark red glass fi nish/shiny black glass fi nish with svarowski
 R15 chêne gris_ verre rouge foncé couvrant brillant_verre noir couvrant brillant avec svarowski 
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E 204 R15 rovere grigio_vetro nero coprente lucido
 R15 grey oak_shiny black glass fi nish
 R15 chêne gris_ verre noir couvrant brillant 
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R37 rovere decapè
R37 decapè oak
R37 chêne décapé
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D15 larice rosso
D15 red larch
D15 mélèze rouge
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D12 larice sabbia_vetro satinato standard
D12 sand larch_standard frosted glass
D12 mélèze sable_verre satiné standard
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D06 larice noce
D06 walnut larch
D06 mélèze noyer

N33 noce biscotto
N33 biscotti walnut
N33 noyer biscuit

D12 larice sabbia_vetro seta verde
D12 sand larch_green satin glass
D12 mélèze sable_verre soie verte  
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FINITURE
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D07 larice bianco
D07 white larch
D07 mélèze blanc

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

D15 larice rosso
D15 red larch
D15 mélèze rouge

R06 wengé
R06 wengé
R06 wengé

D06 larice noce
D06 walnut larch
D06 mélèze noyer

R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

D12 larice sabbia
D12 sand larch
D12 mélèze sable

N33 noce biscotto
N33 biscotti walnut
N33 noyer biscuit

R37 rovere decapè
R37 decapè oak 
R37 chêne décapé

ESSENZE / WOOD VENEERS / FINITIONS

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta rosso
red satin
soie rouge

bianco latte
milk white
blanc lait

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

satinato bronzo
bronze satin fi nish
satiné bronze

seta verde
green satin
soie verte

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

trasparente
transparent
transparent

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

VETRI / GLASS PANELS / VERRES

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze
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ixia
Stile ricercato per ambienti 

moderni dove nulla è lasciato al 
caso. Tra due montanti di tenuta, 

vengono inseriti pannelli a venatura 
traversale e dritta, uniti con profili 

a croce in alluminio o in tinta, 
alternati a vetri o fodere inseriti in 
una cornice traversale triangolare, 

per creare un insieme unico, 
estremamente gradevole 

ed equlibrato.

Style recherché pour des espaces 
ambiants modernes où rein 

n’est laissé au hasard. Entre 
deux montants, sont insérés des 
panneaux à veinure transversale 

et droite, unis avec des profils 
en forme de croix en aluminium 
ou assortis, alternés aux verres 

ou couvertures insérés dans une 
corniche transversale triangulaire, 

pour créer un ensemble unique, 
extrêmement agréable et équilibré.

A sought-after style for modern 
settings where everything is 

planned right down to the finest 
detail. Vertical, straight grain 
panels, joined together with 

painted or aluminium cross joints, 
alternating between glass and 

coverings inserted in a transverse, 
triangular cornice are inserted 

between the two supporting jambs, 
in order to provide a unique, 

extremely beautiful, balanced effect.
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I 908 D06 larice noce_vetro seta rosso
 D06 walnut larch_red satin glass
 D06 mélèze noyer_ verre soie rouge 
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I 901 D06 larice noce_croci alluminio
 D06 walnut larch_aluminium “decorative feature mouldings”
 D06 mélèze noyer_ inserts “croix” en aluminium
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R37 rovere decapè
R37 decapè oak
R37 chêne décapé
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D15 larice rosso
D15 red larch
D15 mélèze rouge

I 902 I 903 
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I 907  D07 larice bianco_vetro bianco lino garza
 D07 white larch_white gauze linen glass
 D07 mélèze blanc_ verre blanc lin gaze

I 905  D07 larice bianco
 D07 white larch
 D07 mélèze blanc
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D15 larice rosso_vetro satinato bronzo
D15 red larch_bronze frosted glass
D15 mélèze rouge_verre satiné bronze
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N33 noce biscotto
N33 biscotti walnut
N33 noyer biscuit
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I 904
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FINITURE
FINISHES
FINITIONS

D07 larice bianco
D07 white larch
D07 mélèze blanc

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

D15 larice rosso
D15 red larch
D15 mélèze rouge

R06 wengé
R06 wengé
R06 wengé

D06 larice noce
D06 walnut larch
D06 mélèze noyer

R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

D12 larice sabbia
D12 sand larch
D12 mélèze sable

N33 noce biscotto
N33 biscotti walnut
N33 noyer biscuit

R37 rovere decapè
R37 decapè oak 
R37 chêne décapé

ESSENZE / WOOD VENEERS / FINITIONS

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta rosso
red satin
soie rouge

bianco latte
milk white
blanc lait

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

satinato bronzo
bronze satin fi nish
satiné bronze

seta verde
green satin
soie verte

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

trasparente
transparent
transparent

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

VETRI / GLASS PANELS / VERRES

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze
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Flessibilità, funzionalità e bellezza 
per porte di altissimo pregio. 

All’interno dei due montanti laterali 
vengono inseriti elementi traversali 

assemblati a persiana o ad onda 
uniti fra loro da profili a croce 

rivestiti in alluminio o in tinta. Nella 
parte centrale dell’anta possono 

essere inseriti vetri dai colori 
più nuovi ed attuali, o, fodere in 
laminato che possono essere in 

finitura diversa dal telaio della porta.

Flexibilité, fonctionnalité et beauté 
pour des portes de très grande 

qualité. À l’intérieur des deux 
montants latéraux sont insérés des 
éléments transversaux assemblés à 

une persienne ou ondulés unis entre 
eux par des profils en forme de croix 

revêtus en aluminium ou assortis. 
Dans la partie centrale de la porte 

peuvent être insérés des verres aux 
coloris les plus nouveaux et actuels 

ou une couverture en stratifié 
pouvant être d’une finition différente 

de celle du cadre de la porte.

Flexibility, functionality and beauty, 
to ensure the highest quality doors.  
Transversally assembled or rippled 

shutters are inserted within the two 
lateral jambs, joined together by 

painted or aluminium covered cross 
joints. In the central part of the door 

panel, the most up-to-date glass 
colour inserts or laminate coverings, 

available in different finishes to the 
frame, can be inserted.
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N 804  R06 wengé_vetro satinato standard
 R06 wengé_standard frosted glass
 R06 wengé_verre satiné standard

N 802 R06 wengé_vetro satinato standard
 R06 wengé_standard frosted glass
 R06 wengé_verre satiné standard
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D12 larice sabbia
D12 sand larch
D12 mélèze sable

N 801
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D15 larice rosso
D15 red larch
D15 mélèze rouge

N 803
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D06 larice noce
D06 walnut larch
D06 mélèze noyer

N 805
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N33 noce biscotto_vetro satinato bronzo
N33 biscotti walnut_bronze frosted glass
N33 noyer biscuit_verre satiné bronze

N 806
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R37 rovere decapè
R37 decapè oak
R37 chêne décapé

N 807
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R15 rovere grigio_vetro bianco lino garza
R15 grey oak_white gauze linen glass
R15 chêne gris_verre blanc lin gaze

N 808
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FINITURE
FINISHES
FINITIONS

D07 larice bianco
D07 white larch
D07 mélèze blanc

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

D15 larice rosso
D15 red larch
D15 mélèze rouge

R06 wengé
R06 wengé
R06 wengé

D06 larice noce
D06 walnut larch
D06 mélèze noyer

R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

D12 larice sabbia
D12 sand larch
D12 mélèze sable

N33 noce biscotto
N33 biscotti walnut
N33 noyer biscuit

R37 rovere decapè
R37 decapè oak 
R37 chêne décapé

ESSENZE / WOOD VENEERS / FINITIONS

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta rosso
red satin
soie rouge

bianco latte
milk white
blanc lait

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

satinato bronzo
bronze satin fi nish
satiné bronze

seta verde
green satin
soie verte

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

trasparente
transparent
transparent

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

VETRI / GLASS PANELS / VERRES

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze



72 73

Disegno essenziale ed 
alte prestazioni estetiche e 

strutturali. Caratterizzata da un 
particolarissimo gioco geometrico 

a dama, che si forma inserendo nel 
telaio perimetrale delle sottilissime 

ed eleganti traversine; a sua 
volta dedicate, queste ultime, al 
contenimento di inserti in vetro 

o laminato. Akebia soddisfa con 
forza chi ricerca nella porta un 

complemento d’arredo.

Dessin essentiel et hautes 
prestations esthétiques et 

structurelles. Caractérisée par 
un jeu géométrique à dame très 

particulier, qui se forme en insérant 
dans le cadre périmétral de 

très fines et élégantes traverses 
destinées à contenir des inserts 

en verre ou stratifié, Akebia 
satisfait avec force qui recherche 
dans la porte un complément de 

décoration.

Fundamental design with high 
quality aesthetic and structural 

elements. Characterised by a 
chequerboard design, formed by 

inserting subtle and elegant beams 
in the frame perimeter, which are 
designed to hold glass or Akebia 

laminate inserts; this design 
completely meets the requirements 

of those who see the door as 
something to enrich the décor.

akebia
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A 604 N15 noce scuro_vetro satinato standard
 N15 dark walnut_standard frosted glass
 N15 noyer foncé_verre satiné standard
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A 601 N15 noce scuro_vetro satinato standard
 N15 dark walnut_standard frosted glass
 N15 noyer foncé_verre satiné standard
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A 605

D07 larice bianco_traversini alluminio
D07 white larch_aluminium beams
D07 mélèze blanc_traverses en aluminium
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A 602

R37 rovere decapè_vetro bianco latte
R37 decapè oak_milk white glass
R37 chêne décapé_verre blanc lait
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R15 rovere grigio_vetro rosso scuro coprente lucido
R15 grey oak_shiny dark red glass fi nish
R15 chêne gris_verre rouge foncé couvrant brillant

A 603
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D12 larice sabbia_vetro seta verde
D12 sand larch_green satin glass
D12 mélèze sable_verre soie verte

A 608

D15 larice rosso_vetro bianco coprente lucido
D15 red larch_shiny white glass fi nish
D15 mélèze rouge_verre blanc couvrant brillant

A 607
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A 606

N33 noce biscotto_vetro satinato bronzo
N33 biscotti walnut_bronze frosted glass
N33 noyer biscuit_verre satiné bronze
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FINITURE
FINISHES
FINITIONS

D07 larice bianco
D07 white larch
D07 mélèze blanc

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

D15 larice rosso
D15 red larch
D15 mélèze rouge

R06 wengé
R06 wengé
R06 wengé

D06 larice noce
D06 walnut larch
D06 mélèze noyer

R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

D12 larice sabbia
D12 sand larch
D12 mélèze sable

N33 noce biscotto
N33 biscotti walnut
N33 noyer biscuit

R37 rovere decapè
R37 decapè oak 
R37 chêne décapé

ESSENZE / WOOD VENEERS / FINITIONS

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta rosso
red satin
soie rouge

bianco latte
milk white
blanc lait

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

satinato bronzo
bronze satin fi nish
satiné bronze

seta verde
green satin
soie verte

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

trasparente
transparent
transparent

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

VETRI / GLASS PANELS / VERRES

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze
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granluce
Questa porta esalta 

la bellezza delle finiture grazie 
alle grandi altezze. Originale per 

caratterizzare gli ambienti più 
moderni, la personalizzazione su 

misura dell’altezza può permettere 
di raggiungere anche il soffitto.

Cette porte exalte la beauté 
des finitions grâce aux grandes 

hauteurs. Originale pour caractériser 
les espaces ambiants les plus 

modernes, la personnalisation sur 
mesure peut permettre d’atteindre 

aussi le plafond.

Thanks to its lofty dimensions, 
this door embodies the beauty of 

finishes. It is the exemplar door 
for modern settings, and thanks to 
the choice of custom made height 
dimensions, the door can even be 

made to touch the ceiling.
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GL 503 R15 rovere grigio_fi letti alluminio
 R15 grey oak_aluminium inserts
 R15 chêne gris_inserts en aluminium

GL 504 R15 rovere grigio_vetro satinato inciso
 R15 grey oak_satin glass featuring etching
 R15 chêne gris_verre satiné gravé 
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R37 rovere decapè
R37 decapè oak
R37 chêne décapé
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D07 larice bianco_vetro satinato grigio
D07 white larch_grey frosted glass
D07 mélèze blanc_verre satiné gris

GL 502
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R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris
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D07 larice bianco
D07 white larch
D07 mélèze blanc

GL 507
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D06 larice noce_vetro seta verde
D06 walnut larch_green satin glass
D06 mélèze noyer_verre soie verte
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R37 rovere decapè_vetro rosso scuro coprente lucido
R37 decapè oak_shiny dark red glass fi nish
R37 chêne décapé_verre rouge foncé couvrant brillant
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D07 larice bianco
D07 white larch
D07 mélèze blanc

D06 larice noce
D06 walnut larch
D06 mélèze noyer

R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

R37 rovere decapè
R37 decapè oak 
R37 chêne décapé

ESSENZE / WOOD VENEERS / FINITIONS

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta rosso
red satin
soie rouge

bianco latte
milk white
blanc lait

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

satinato bronzo
bronze satin fi nish
satiné bronze

seta verde
green satin
soie verte

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

trasparente
transparent
transparent

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

VETRI / GLASS PANELS / VERRES

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze

FINITURE
FINISHES
FINITIONS
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starlet
È una collezione che esprime 

libertà e fantasia. Il pannello 
porta tamburato è il frutto del 

know how maturato negli anni da 
ICAN nella lavorazione di questo 

materiale. Diversi i modelli che 
possono soddisfare le necessità 

più diverse: dalla porta base 
assolutamente liscia fino alla porta 
incisa passando attraverso inserti 
in alluminio, specchiature in legno 
e vetro, con applicazioni di cornici 
ed inglesine. Una linea di prodotto 

che oltre al laminato viene proposta 
anche in laccato bianco opaco 
oppure in finiture RAL opache. 

C’est une collection qui exprime 
liberté et fantaisie. Le panneau de 

la porte à âme alvéolaire est le fruit 
du savoir faire accumulé au fil des 

années par ICAN dans le façonnage 
de ce matériau. Les modèles pouvant 

satisfaire les nécessités les plus 
différentes sont nombreux : de la porte 
base absolument lisse jusqu’à la porte 
gravée en passant à travers les inserts 

en aluminium, les panneaux en bois 
et en verre, avec des applications de 
corniches et de croisillons. Une ligne 

de produits qui outre le stratifié est 
également proposé en laqué blanc 

mat ou avec des finitions RAL mates.

A collection that oozes freedom and 
fantasy. The hollow-cored wood 
door panel and relative expertise 

with regards to its production have 
developed throughout the years 
at ICAN. A selection of various 
models can satisfy a scope of 

diverse requests: from the standard 
all-smooth door right through to 
the carved door, least forgetting 
the aluminium inserts, wood and 

glass panes, applied cornices and 
glazing bars. A product range that in 
addition to the laminate, also comes 

in matt lacquered white and matt 
RAL finishes.
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S 114 R15 rovere grigio_vetro satinato grigio
 R15 grey oak_grey frosted glass
 R15 chêne gris_verre satiné gris
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S 115 R15 rovere grigio_vetro satinato grigio
 R15 grey oak_grey frosted glass
 R15 chêne gris_verre satiné gris
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R15 rovere grigio_vetro satinato inciso
R15 grey oak_satin glass featuring etching
R15 chêne gris_verre satiné gravé

N15 noce scuro_vetro satinato standard
N15 dark walnut_standard frosted glass
N15 noyer foncé_verre satiné standard

R09 rovere chiaro orizzontale_vetro seta verde
R09 horizontal light oak _green satin glass
R09 chêne clair horizontal _verre soie verte
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N22 noce moka
N22 mocha walnut
N22 noyer moka

R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

N22 noce moka_vetro satinato bronzo inciso
N22 mocha walnut_bronze satin glass featuring etching
N22 noyer moka_verre satiné bronze gravé
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N22 noce moka_vetro rosso scuro coprente lucido
N22 mocha walnut_shiny dark red glass fi nish
N22 noyer moka_verre rouge foncé couvrant brillant

R15 rovere grigio_vetro seta avorio
R15 grey oak_ivory satin glass
R15 chêne gris_verre soie ivoire

N17 noce chiaro_vetro satinato standard
N17 light walnut_standard frosted glass
N17 noyer clair_verre satiné standard
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C02 ciliegio_vetro trasparente
C02 cherry _transparent glass
C02 cerisier_verre transparent

B01 bianco_vetro nero coprente lucido
B01 white_shiny black glass fi nish
B01 blanc_verre noir couvrant brillant

R08 rovere chiaro verticale_vetro satinato standard
R08 vertical light oak_standard frosted glass
R08 chêne clair vertical_verre satiné standard

S 125 S 127 S 128
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S 121 R06 wengé verticale_vetro satinato standard
 R06 vertical wengé_standard frosted glass
 R06 wengé vertical_verre satiné standard
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S 126 R07 wengé orrizontale_vetro satinato standard
 R07 horizontal wengé_standard frosted glass
 R07 wengé horizontal_verre satiné standard
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C02 ciliegio/incisioni dorate
C02 cherry/gilt etching
C02 cerisier/gravures dorées
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R08 rovere chiaro orizzontale/incisioni alluminio
R08 horizontal light oak/aluminium etching
R08 chêne clair horizontal/gravures aluminium

N22 noce moka/incisioni in tinta
N22 mocha walnut/painted etching
N22 noyer moka/gravures assorties

R15 rovere grigio/incisioni in tinta
R15 grey oak/painted etching
R15 chêne gris/gravures assorties

S 141 S 142 S 143
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S 101 C02 ciliegio
 C02 cherry
 C02 cerisier
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C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

R07 wengé orizzontale
R07 horizontal wengé
R07 wengé horizontal

N17 noce chiaro
N17 light walnut
N17 noyer clair
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N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

R09 rovere chiaro orizzontale
R09 horizontal light oak
R09 chêne clair horizontal

R07 wengé orizzontale
R07 horizontal wengé 
R07 wengé horizontal

S 104 S105 S 106
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C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

R07 wengé orizzontale_stipite alluminio
R07 horizontal wengé_aluminium door post
R07 wengé horizontal_montant aluminium

C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

S 107 S 108 S 109
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R07 wengé
R07 wengé
R07 wengé

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

R09 rovere chiaro orizzontale
R09 horizontal light oak
R09 chêne clair horizontal

S 110 S 111 S 112
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B01 bianco
B01 white
B01 blanc

B00 bianco opaco
B00 matt white
B00 blanc mat

R06 wengé verticale
R06 vertical wengé 
R06 wengé vertical

C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

R07 wengé orizzontale
R07 horizontal wengé
R07 wengé horizontal

stipite fi nitura alluminio
aluminium fi nished door post
montant fi nition aluminium

fi niture RAL opaco
matt RAL fi nish
fi nitions RAL mat

N17 noce chiaro
N17 light walnut
N17 noyer clair

R08 rovere chiaro verticale
R08 vertical light oak
R08 chêne clair vertical

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

R09 rovere chiaro orizzontale
R09 horizontal light oak
R09 chêne clair horizontal

N22 noce moka
N22 mocha walnut
N22 noyer moka

R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

ESSENZE / WOOD VENEERS / FINITIONS

PORO CHIUSO / CLOSED PORE / PORE FERMÉ

PORO APERTO / OPEN PORE / PORE OUVERT

ALLUMINIO / ALUMINIUM / ALUMINIUM LACCATO OPACO / MATT LACQUERED / LAQUÉ MAT

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta rosso
red satin
soie rouge

bianco latte
milk white
blanc lait

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta verde
green satin
soie verte

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

trasparente
transparent
transparent

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

VETRI / GLASS PANELS / VERRES

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze

FINITURE
FINISHES
FINITIONS
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diva
Con Diva è possibile scegliere 

secondo la propria natura: classica 
o moderna. Grazie ad un sistema 

costruttivo estremamente flessibile 
Diva è disponibile con pannello 
porta cieco liscio, con inserti in 
alluminio, o in vetro. Nelle prime 

cieche, un pannello centrale in 
tamburato viene racchiuso da 

2 eleganti montanti verticali, 
nelle seconde, in vetro, gli stessi 

montanti verticali fanno da tenuta 
a vetri da 8 mm a tutta lunghezza 
disponibili nelle varianti colore più 

moderne ed attuali.

Avec Diva il est possible de choisir 
selon sa propre nature: classique ou 

moderne. Grâce à un système de 
fabrication extrêmement flexible, Diva 

est disponible avec un panneau de 
porte plein et lisse, avec des inserts 

en aluminium ou en verre. Sur les 
premières portes pleines, un panneau 
central à âme alvéolaire est renfermé 
entre 2 élégants montants verticaux 

; sur les secondes, en verre, les 
mêmes montants verticaux tiennent 

des verres de 8 mm sur toute la 
longueur, disponibles dans les coloris 

les plus modernes et actuels.

Diva allows you to indulge your 
very own tastes: classic or 

modern. Thanks to an extremely 
accommodating manufacturing 

process, Diva is available with a 
smooth door panel, with either 

aluminium or glass inserts. 
Across the first few panels, a 

central hollow-cored wood panel 
is enclosed between 2 elegant 

vertical jambs; across the second 
set of panels, in glass; these same 

vertical jambs hold the 8 mm 
overall glass length, available in the 

most up-to-date glass colours.
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D 215 N22 noce moka_vetro satinato bronzo
 N22 mocha walnut_bronze frosted glass
 N22 noyer moka_verre satiné bronze
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R15 rovere grigio_vetro rosso scuro coprente lucido
R15 grey oak_shiny dark red glass fi nish
R15 chêne gris_verre rouge foncé couvrant brillant

B01 bianco_vetro seta verde
B01 white_green satin glass
B01 blanc_verre soie verte

D 214 D 216
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R07 wengé orizzontale
R07 horizontal wengé 
R07 wengé horizontal

D 201

w
e

n
g

é
 o

ri
z

zo
n

t
a

le

117

d
iv

a

R09 rovere chiaro orizzontale
R09 horizontal light oak
R09 chêne clair horizontal

D 203
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C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

D 204
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N22 noce moka
N22 mocha walnut
N22 noyer moka
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R07 wengé orizzontale
R07 horizontal wengé 
R07 wengé horizontal
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N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

D 205
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C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

D 206
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R09 rovere chiaro orizzontale
R09 horizontal light oak
R09 chêne clair horizontal

D 208
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R07 wengé orizzontale_stipite fi nitura alluminio
R07 horizontal wengé_aluminium fi nished door post
R07 wengé horizontal_montant fi nition aluminium
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R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

D 210
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C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

N22 noce moka
N22 mocha walnut
N22 noyer moka

R08 rovere chiaro _vetro satinato inciso
R08 light oak_satin glass featuring etching
R08 chêne clair_verre satiné gravé

D 211 D 212 D 213
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FINITURE
FINISHES
FINITIONS

B01 bianco
B01 white
B01 blanc

R06 wengé verticale
R06 vertical wengé 
R06 wengé vertical

C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

R07 wengé orizzontale
R07 horizontal wengé
R07 wengé horizontal

stipite fi nitura alluminio
aluminium fi nished door post
montant fi nition aluminium

N17 noce chiaro
N17 light walnut
N17 noyer clair

R08 rovere chiaro verticale
R08 vertical light oak
R08 chêne clair vertical

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

R09 rovere chiaro orizzontale
R09 horizontal light oak
R09 chêne clair horizontal

N22 noce moka
N22 mocha walnut
N22 noyer moka

R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

ESSENZE / WOOD VENEERS / FINITIONS

PORO CHIUSO / CLOSED PORE / PORE FERMÉ

PORO APERTO / OPEN PORE / PORE OUVERT

ALLUMINIO / ALUMINIUM / ALUMINIUM

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta rosso
red satin
soie rouge

bianco latte
milk white
blanc lait

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta verde
green satin
soie verte

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

trasparente
transparent
transparent

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

VETRI / GLASS PANELS / VERRES

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze
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vanity
Vanity propone linee essenziali, 

privilegiando le finiture. Il telaio è 
formato da due montanti verticali 

tenuti da uno zoccolo ed un 
traverso superiore a sezione dritta. 

Gli elementi traversali piani, o ad 
onda, e la vasta gamma di vetri 
stratificati la rendono flessibile 

e capace di interpretare gli stili 
arredativi più diversi.

Viene proposta anche nella 
versione Vanity Bugnata, 

caratterizzata da lavorazioni 
diamantate con essenze calde e 

luminose che sanno fondersi con i 
gusti del passato.

Vanity propose des lignes 
essentielles, en privilégiant les 

finitions. Le cadre est formé de deux 
montants verticaux tenus par un socle 

et une traverse supérieure à section 
droite. Les éléments transversaux 

plats ou ondulés et la vaste gamme 
de verres stratifiés la rendent flexible 
et en mesure d’interpréter les styles 

de décoration les plus différents.
Elle est également proposée 

dans la version Vanity Convexe, 
caractérisée par des façonnages 

diamantés avec des bois chauds et 
lumineux qui se confondent avec les 

goûts du passé.

Vanity offers essential lines, where 
finishings hold the spotlight. The main 

frame is composed of two vertical 
jambs, held together by a base 

and an upper straight transverse 
section. The transverse elements, 
both smooth and rippled and the 

vast range of stratified glass available 
allow for flexibility and accommodate 

the most varied of décor styles. 
This range also includes the Vanity 
embossed version, characterised 

by diamond-shaped production 
processes, featuring warm and light 

allusions which fuse perfectly with 
flavours from the past.
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V 326 B01 bianco_vetro seta verde
 B01 white_green satin glass
 B01 blanc_verre soie verte

125

v
a

n
it

y
 n

e
w

V 325 B01 bianco_vetro seta verde
 B01 white_green satin glass
 B01 blanc_verre soie verte
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V 327 V 328 V 329

N22 noce moka_vetro nero coprente lucido
N22 mocha walnut_shiny black glass fi nish
N22 noyer moka_verre noir couvrant brillant

R15 rovere grigio_vetro satinato 1 incisione
R15 grey oak_satin glass 1 etching pattern
R15 chêne gris_verre satiné 1 gravure

B01 bianco_vetro satinato 2 incisioni
B01 white_satin glass 2 etching patterns
B01 blanc_verre satiné 2 gravures  
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V 333 R15 rovere grigio_vetro seta rosso
 R15 grey oak_red satin glass
 R15 chêne gris_verre soie rouge

V 331 R15 rovere grigio_vetro seta rosso
 R15 grey oak_red satin glass
 R15 chêne gris_verre soie rouge
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B01 bianco_vetro satinato standard
B01 white_standard frosted glass
B01 blanc_verre satiné standard

R08 rovere chiaro_vetro satinato standard
R08 light oak_standard frosted glass
R08 chêne clair_verre satiné standard

N17 noce chiaro_vetro satinato 3 incisioni
N17 light walnut_satin glass 3 etching patterns
N17 noyer clair_verre satiné 3 gravures

V 330 V 332 V 334
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C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

V 335
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B01 bianco
B01 white
B01 blanc
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V 337

R08 rovere chiaro_vetro satinato bronzo
R08 light oak_bronze frosted glass
R08 chêne clair_verre satiné bronze
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V 338

R06 wengé orizzontale_vetro satinato 3 incisioni
R06 horizontal wengé_satin glass 3 etching patterns
R06 wengé horizontal_verre satiné 3 gravures
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V 339 N22 noce moka
 N22 mocha walnut
 N22 noyer moka
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V 340 N22 noce moka_vetro satinato standard
 N22 mocha walnut_standard frosted glass
 N22 noyer moka_verre satiné standard
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C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

R06 wengé
R06 wengé
R06 wengé

C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

V 301 V 302 V 303
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R08 rovere chiaro
R08 light oak
R08 chêne clair

C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

R08 rovere chiaro orizzontale
R09 horizontal light oak
R09 chêne clair horizontal

V 304 V 305 V 306
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N17 noce chiaro
N17 light walnut
N17 noyer clair

R06 wengé
R06 wengé
R06 wengé

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

V 307 V 308 V 309
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C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

R09 rovere chiaro orizzontale
R09 horizontal light oak
R09 chêne clair horizontal

C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

V 310 V 311 V 312
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C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

N22 noce moka
N22 mocha walnut
N22 noyer moka

R09 rovere chiaro orizzontale
R09 horizontal light oak
R09 chêne clair horizontal

V 313 V 314 V 315
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R07 wengé
R07 wengé
R07 wengé

C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

N17 noce chiaro
N17 light walnut
N17 noyer clair

V 316 V 317 V 318
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R09 rovere chiaro
R09 light oak
R09 chêne clair

C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

V 319 V 320 V 321



144

w
e

n
g

é

n
o

c
e

 m
o

k
a

ro
v

e
re

 c
h

ia
ro

R08 rovere chiaro
R08 light oak
R08 chêne clair

N22 noce moka
N22 mocha walnut
N22 noyer moka

R06 wengé
R06 wengé
R06 wengé

V 322 V 323 V 324
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FINITURE
FINISHES
FINITIONS

B01 bianco
B01 white
B01 blanc

R06 wengé verticale
R06 vertical wengé 
R06 wengé vertical

C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

R07 wengé orizzontale
R07 horizontal wengé
R07 wengé horizontal

stipite fi nitura alluminio
aluminium fi nished door post
montant fi nition aluminium

N17 noce chiaro
N17 light walnut
N17 noyer clair

R08 rovere chiaro verticale
R08 vertical light oak
R08 chêne clair vertical

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

R09 rovere chiaro orizzontale
R09 horizontal light oak
R09 chêne clair horizontal

N22 noce moka
N22 mocha walnut
N22 noyer moka

R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

ESSENZE / WOOD VENEERS / FINITIONS

PORO CHIUSO / CLOSED PORE / PORE FERMÉ

PORO APERTO / OPEN PORE / PORE OUVERT

ALLUMINIO / ALUMINIUM / ALUMINIUM

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta rosso
red satin
soie rouge

bianco latte
milk white
blanc lait

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta verde
green satin
soie verte

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

trasparente
transparent
transparent

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

VETRI / GLASS PANELS / VERRES

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze
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V 501 C02 ciliegio_vetro satinato standard   
 C02 cherry_standard frosted glass  
 C02 cerisier_verre satiné standard  
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N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

N17 noce chiaro
N17 light walnut
N17 noyer clair

B01 bianco
B01 white
B01 blanc

V 502 V 502 V 502
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FINITURE
FINISHES
FINITIONS

B01 bianco
B01 white
B01 blanc

C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

N17 noce chiaro
N17 light walnut
N17 noyer clair

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

ESSENZE / WOOD VENEERS / FINITIONS

PORO CHIUSO / CLOSED PORE / PORE FERMÉ

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta rosso
red satin
soie rouge

bianco latte
milk white
blanc lait

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta verde
green satin
soie verte

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

trasparente
transparent
transparent

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

VETRI / GLASS PANELS / VERRES

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze
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vanity bell
Particolari e dettagli rendono 

Vanity Bell capace di giocare con 
lo spazio nel quale viene inserita. 

Il pannello porta Vanity Bell si 
caratterizza per il telaio perimetrale 

formato da 2 montanti verticali 
tenuti da elementi traversali a 

sezione arrotondata. All’interno di 
questa morbida costruzione, altri 

elementi traversali arrotondati, 
pannelli fodere e una vasta scelta 
di vetri stratificati, trovano spazio 

per rendere questa collezione 
capace di stupire senza eccessi.

Les détails rendent  Vanity Bell 
en mesure de jouer avec l’espace 

dans lequel elle est insérée. Le 
panneau de la porte Vanity Bell se 

caractérise pour le cadre périmétral 
formé de 2 montants verticaux tenus 

par des éléments transversaux à 
section arrondie. À l’intérieur de 

cette construction douce, d’autres 
éléments transversaux arrondis, des 
panneaux de couverture et un vaste 

choix de verres stratifiés trouvent leur 
place pour rendre cette collection en 

mesure d’étonner sans excès.

Specific traits and details allow 
Vanity Bell to play with the space 

of its surroundings. The panel 
door Vanity Bell is characterised 

by the main frame perimeter 
which is formed of 2 vertical 

jambs held by curved section 
transverse elements. Within 

this subtle assembly, additional 
curved transverse elements, panel 
coverings and a vast selection of 

stratified glass options give this 
collection the wow-factor without 

the risk of exuberance.
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VB 410 B01 bianco_vetro bianco latte 1 incisione
 B01 white_milk white glass 1 etching pattern
 B01 blanc_verre blanc lait 1 gravure
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R08 rovere chiaro_vetro satinato 2 incisioni
R08 light oak_satin glass 2 etching patterns
R08 chêne clair_verre satiné 2 gravures

ro
v

e
re

 c
h

ia
ro

VB 411

C02 ciliegio_vetro bianco latte 3 incisioni
C02 cherry_milk white glass 3 etching patterns
C02 cerisier_verre blanc lait 3 gravures

c
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VB 412

R15 rovere grigio_vetro satinato bronzo
R15 grey oak_bronze frosted glass
R15 chêne gris_verre satiné bronze
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C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

R09 rovere chiaro
R09 light oak
R09 chêne clair

N17 noce chiaro
N17 light walnut
N17 noyer clair

VB 401 VB 402 VB 403
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R06 wengé
R06 wengé
R06 wengé

C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

R09 rovere chiaro
R09 light oak
R09 chêne clair

VB 404 VB 405 VB 406
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N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé
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N22 noce moka
N22 mocha walnut
N22 noyer moka

VB 407 VB 408 
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FINITURE
FINISHES
FINITIONS

B01 bianco
B01 white
B01 blanc

R06 wengé verticale
R06 vertical wengé 
R06 wengé vertical

C02 ciliegio
C02 cherry
C02 cerisier

R07 wengé orizzontale
R07 horizontal wengé
R07 wengé horizontal

stipite fi nitura alluminio
aluminium fi nished door post
montant fi nition aluminium

N17 noce chiaro
N17 light walnut
N17 noyer clair

R08 rovere chiaro verticale
R08 vertical light oak
R08 chêne clair vertical

N15 noce scuro
N15 dark walnut
N15 noyer foncé

R09 rovere chiaro orizzontale
R09 horizontal light oak
R09 chêne clair horizontal

N22 noce moka
N22 mocha walnut
N22 noyer moka

R15 rovere grigio
R15 grey oak
R15 chêne gris

ESSENZE / WOOD VENEERS / FINITIONS

PORO CHIUSO / CLOSED PORE / PORE FERMÉ

PORO APERTO / OPEN PORE / PORE OUVERT

ALLUMINIO / ALUMINIUM / ALUMINIUM

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta rosso
red satin
soie rouge

bianco latte
milk white
blanc lait

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

seta verde
green satin
soie verte

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

trasparente
transparent
transparent

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

VETRI / GLASS PANELS / VERRES

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze
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varianti
di apertura

Various door opening/closing mechanism.
Versions pour ouverture.
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Disponibile per tutte le linee di produzione.
Available with all product ranges.
Disponible pour toutes les lignes de production.
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Disponibile per tutte le linee di produzione.
Available with all product ranges.
Disponible pour toutes les lignes de production.
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Disponibile per tutte le linee di produzione.
Available with all product ranges.
Disponible pour toutes les lignes de production.
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Disponibile per tutte le linee di produzione.
Available with all product ranges.
Disponible pour toutes les lignes de production.
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Disponibile per tutte le linee di produzione ad esclusione di alcuni articoli.
Vedi griglia “Prezzi composti” del listino.
Available with all product ranges with the exception of some goods. Refer to the table “Prices” within the list.
Disponible pour toutes les lignes de production sauf certains articles. Voir grille “Prix composés” du tarif.
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Disponibile per tutte le linee di produzione.
Available with all product ranges.
Disponible pour toutes les lignes de production.

b
a

tt
e

n
t

e
 

d
o

p
p

ia



168 169

vetri
e maniglie

Glass panels and handles.
Verres et poignées.
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V 01
CASCADE SVAROWSKI

V 05
ZEBRA LACCATO

V 06
ZEBRA

V 07
ALCAZAR SABBIATO

V 08
DEDALO

V 02
ROCCE SVAROWSKI

V 03
PITONE NERO

V 04
PITONE

171

V 09
ROCCE LIGHT

V 13
CALLE STYLE

V 14
CANNE AL VENTO

V 15
RAMAGE ROSE

V 16
ALBERO NAÏF

V 10
INK DEK

V 11
GHIRIGORO

V 12
AUTUNNO NAÏF
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V 17
SHANGAY 6 MU

S 43
QUAD II

V 18
AMELIE VERTICALE 1MU

V 19
REGULAR 4MU

A 57
DIAGONALE

S 14
CARPET I

S 24
ALMIRA

S 27
WHOSH
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satinato standard
standard satin fi nish
satiné standard

satinato bronzo
bronze satin fi nish
satiné bronze

satinato grigio
grey satin fi nish
satiné gris

bianco latte
milk white
blanc lait

trasparente
transparent
transparent

bianco coprente lucido
shiny white fi nish
blanc couvrant brillant

nero coprente lucido
shiny black fi nish
noir couvrant brillant

rosso scuro coprente lucido
shiny dark red fi nish
rouge foncé couvrant brillant

seta verde
green satin
soie verte

bianco lino garza
white gauze linen
blanc lin gaze

seta rosso
red satin
soie rouge

seta avorio
ivory satin
soie ivoire

SA 64
MACHU

SA 87
RIALTO

SA 73
HISTOIRE

SA 74
SAN MARCO

SA 78
DESTJL
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I 01
1 INCISIONE
1 ETCHING PATTERN
1 GRAVURE

S 55
FILETTO SINGOLO SATINATO
SINGLE SATIN TRIM
FILET SIMPLE SATINÉ

I 02
2 INCISIONI
2 ETCHING PATTERNS
2 GRAVURES

S 56
2 FILETTI SATINATI
2 SATIN TRIM
2 FILET SATINÉS

I 03
3 INCISIONI
3 ETCHING PATTERNS
3 GRAVURES

S 57
3 FILETTI SATINATI
3 SATIN TRIM
3 FILET SATINÉS

I 04
4 INCISIONI
4 ETCHING PATTERNS
4 GRAVURES

S 58
4 FILETTI SATINATI 
4 SATIN TRIM
4 FILET SATINÉS

I 05
5 INCISIONI
5 ETCHING PATTERNS
5 GRAVURES

S 59
5 FILETTI SATINATI
5 SATIN TRIM
5 FILET SATINÉS

175

m
u

rr
in

e
m

u
rr

in
e

     
 m

u
rr

in
e

s

C01 
rosso
red
rouge

C01 
giallo
yellow
jaune

C01 
verde
green
vert

C01 
azzurro
medium blue
bleu ciel

C01 
nero
black
noir

C01 
blu
blue
bleu foncé

C09 
svarowski
svarowski
svarowski

C05 
rosso
red
rouge

C05 
azzurro acquamarina
aquamarine medium blue
bleu ciel aigue-marine

C06 
azzurro acquamarina scuro
aquamarine dark medium blue
bleu ciel aigue-marine foncé

C06 
rosso
red
rouge

C03 
arancio - rosso
orange - red
orange - rouge

C03 
rosa - viola
pink - violet
rose - violet

C03 
giallo - rosso
yellow - red
jaune - rouge

C03 
azzurro - blu
medium blue - blue
bleu ciel - bleu foncé

C03 
verdino - verde
light green - green
vert pâle - vert foncé

C02 
arancio - rosso
orange - red
orange - rouge

C02 
viola - rosa
pink - violet
violet - rose

C02 
azzurro - blu
medium blue - blue
bleu ciel - bleu foncé

C02 
arancione - giallo
yellow - red
orange - jaune

C02 
verdino - verde
light green - green
vert pâle - vert foncé

C02 
celeste - verde
medium blue - green
bleu ciel - vert pâle
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K 540
KIT SERRATURA CON POMOLO / BOTTONE
DOOR LOCKING KIT WITH KNOB/BUTTON
KIT SERRURE AVEC BOUTON

ML 53
KIT MANIGLIA A TIRARE PER PIEGHEVOLE
FOLDING DOOR PULL HANDLE KIT
KIT POIGNÉE À TIRER POUR PORTE PLIANTE

M 524
KIT MANIGLIA PER SCORREVOLE
SLIDING DOOR HANDLE KIT
KIT POIGNÉE POUR PORTE COULISSANTE

K 610 
DITALE PER SCORREVOLE
SLIDING DOOR FINGER HOLE
DOIGTIER POUR PORTE COULISSANTE

M 529
KIT MANIGLIA PER PIEGHEVOLE
FOLDING DOOR HANDLE KIT
KIT POIGNÉE POUR PORTE PLIANTE

K 550
KIT SERRATURA CON CHIAVE
DOOR LOCKING KIT WITH KEY
KIT SERRURE AVEC CLÉ

K 820
KIT SERRATURA CON MANIGLIE
DOOR LOCKING KIT WITH HANDLES
KIT SERRURE AVEC POIGNÉE
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M288P
MANIGLIA SABINA
SABINA HANDLE
POIGNÉE SABINA

M622P
MANIGLIA HANDY
HANDY HANDLE
POIGNÉE HANDY

LC 03C
NOTTOLINO CON FINESTRA
SLOT LATCH
CLIQUET AVEC FENÊTRE

LC 03S
NOTTOLINO SENZA FINESTRA
LATCH
CLIQUET SANS FENÊTRE

M171P
MANIGLIA FIORELLA
FIORELLA HANDLE
POIGNÉE FIORELLA



178

KQ 50
KIT SERRATURA CON POMOLO / BOTTONE
DOOR LOCKING KIT WITH KNOB/BUTTON
KIT SERRURE AVEC BOUTON

Q 543
KIT MANIGLIA A TIRARE PER PIEGHEVOLE
FOLDING DOOR PULL HANDLE KIT
KIT POIGNÉE À TIRER POUR PORTE PLIANTE

MQ 22
KIT MANIGLIA PER SCORREVOLE
SLIDING DOOR HANDLE KIT
KIT POIGNÉE POUR PORTE COULISSANTE

Q 25
DITALE PER SCORREVOLE
SLIDING DOOR FINGER HOLE
DOIGTIER POUR PORTE COULISSANTE

MQ 24
KIT MANIGLIA PER PIEGHEVOLE
FOLDING DOOR HANDLE KIT
KIT POIGNÉE POUR PORTE PLIANTE

KQ 63
KIT SERRATURA CON CHIAVE
DOOR LOCKING KIT WITH KEY
KIT SERRURE AVEC CLÉ
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M 229
MANIGLIA STYLUS
STYLUS HANDLE
POIGNÉE STYLUS

M 125
MANIGLIA TRIADE
TRIADE HANDLE 
POIGNÉE TRIADE

Q 503
NOTTOLINO SENZA FINESTRA
LATCH
CLIQUET SANS FENÊTRE

M 195
MANIGLIA LINE
LINE HANDLE
POIGNÉE LINE

M 422
MANIGLIA UBIK
UBIK HANDLE
POIGNÉE UBIK

M 124
MANIGLIA ARTE
ARTE HANDLE 
POIGNÉE ARTE
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DQ 129
KIT MANIGLIA GIOTTO PER SCORREVOLE
GIOTTO SLIDING DOOR HANDLE KIT
KIT POIGNÉE GIOTTO POUR PORTE COULISSANTE

KQ D127
KIT SERRATURA GIOTTO CON POMOLO / BOTTONE
GIOTTO DOOR LOCKING KIT WITH KNOB/BUTTON
KIT SERRURE GIOTTO AVEC BOUTON 

KD 122
KIT SERRATURA GIOTTO CON POMOLO / BOTTONE
GIOTTO DOOR LOCKING KIT WITH KNOB/BUTTON
KIT SERRURE GIOTTO AVEC BOUTON

D 124
KIT MANIGLIA GIOTTO PER SCORREVOLE
GIOTTO SLIDING DOOR HANDLE KIT
KIT POIGNÉE GIOTTO POUR PORTE COULISSANTE
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M 212
MANIGLIA EDGE
EDGE HANDLE
POIGNÉE EDGE

M 217
MANIGLIA FIN
FIN HANDLE 
POIGNÉE FIN

H 117 VERONA
NOTTOLINO SENZA FINESTRA
LATCH
CLIQUET SANS FENÊTRE

H 118 VERONA
NOTTOLINO CON FINESTRA
SLOT LATCH
CLIQUET AVEC FENÊTRE

H 109
NOTTOLINO VERONA CON FINESTRA
VERONA SLOT LATCH
CLIQUET VERONA AVEC FENÊTRE

H 106
NOTTOLINO VERONA SENZA FINESTRA
VERONA LATCH
CLIQUET VERONA SANS FENÊTRE
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La ditta si riserva la facoltà di apportare modifi che atte a migliorare il prodotto in qualsiasi momento e senza alcun preavviso. 
La stampa non può assicurare la fedeltà assoluta dei colori che pertanto sono indicativi.
The Company reserves the right to make any changes, at any time and without notice, in order to improve its products. 
The colours provided are used purely by way of example and are not guaranteed to be 100% representative.
La société se réserve le droit d’apporter des modifi cations pouvant améliorer le produit à tout moment et sans préavis. 
L’impression ne peut pas garantir la fi délité absolue des coloris qui doivent par conséquent être considérés à titre indicatif.
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